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NAGILLARDA ZAMAN VO MOKAN FORMULLARININ
SEMANTIK VO PRAQMATIK FUNKSiYALARI

Xiilasa
Zaman vo mokan formullar1 nagillara sadaco badii gozollik gotirmir, eyni zamanda onun toskilinds,
formalagmasinda da yaxindan istirak edir. Mahz bu xiisusiyyatlarina gors, zaman vo mokan elementlori hom
do nagil janrmin forglondirici olamati kimi c¢ixis edir. Bundan c¢ixis ederok, moagqalodo Azorbaycan
nagillarindaki zaman vo mokan markerlorinin sociyyesi verilmis, onlarin semantik vo pragmatik
xiisusiyyatlarinden bohs olunmusdur.
Acgar sozlar: formul, zaman, makan, funksiya, janr

Semantic and pragmatic functions of time and space formulae
Summary
The formulas of time and space bring to fairy tales not only artistic beauty, but also take an active part
in its arrangement and formation. Due to these features, namely the elements of time and space also act as a
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distinguishing feature of the fairy tale genre. Based on this features, the article describes the characteristics
of time and space markers in Azerbaijani fairy tales and discusses their semantic and pragmatic features.
Keywords: formula, time, space, function, genre

Folklor osorlorinin dili homise todqgiqatgilarin diqqstini colb etmisdir. Hor bir folklor janrinin
Oziinamaxsus poetik ¢uxast oldugu kimi, ifads va tosvir vasitalori do vardir. Siijetlor na qader beynolxalq
saciyya kasb etso do, tasvir vasitolori, formullar bunun oksine olaraq mili saciyye dasiyir vo xalqm milli
irsidir. Folklorun dili anonavidir. Bu ansnavilik 6ziinii formullarda gdstarir. Nagil formullar1 sadeca badii
tosvir vasitalori deyil, eyni zamanda nagilin poetik sistemini toskil edon komponentlarden biridir. Onlar
janrm poetik tolobi asasinda formalasir. Ona gore nagil janrindan asili olaraq formullarin saciyyesi dayise
bilir. Forqli sokilda ifads olunmalarina baxmayaraq, nagil¢iliq anonssinin yaradiciliq giiciinii oks etdirir.

Inisial formullarmn nagil strukturunda rolu bdyiikdiir. O.A.Eqorovanin ifado etdiyi kimi, baslangic
formullar nagillarda olduqca shamiyyatli rol oynayir — bu o qadsr shamiyyastli vo vacib nagil markeridir ki,
auditoriyanin digqqatini colb edir, giindalik hoyat gaygilarindan miivaqqati olaraq ayirir, sehrli bir ab-hava,
real zaman vo mokandan uzaqliq hissi yaradir (8, 86). Inisial formullar sadoco giris funksiyasi yerino
yetirmir, eyni zamanda nagilda coroyan edon hadisolorin zamani, yeri, nagilin osas istirak¢ilari haqqinda
molumatlar1 6ziinds ehtiva edir.

Azorbaycan inisial formullar1 N.Rogiyanunun toqdim etdiyi sistemo uygun olaraq dord elementden
ibaratdir:

1. Hadisolorin bas verdiyi zaman

2. Hadisoalorin bas verdiyi yer

3. Qohromanin mévcudlugu (ssas gohramanin nagila qosulmasi, onun xarakterik slamatlorinin verilmasi).

4. Tohkiyonin gergokliyi vo yaxud ironik formul.

Inisial formullar hom kompozisiya elementi kimi ¢ixis edir, hom do semantik yiikii vardir. Inisial
formullar hadisslarin carayan etdiyi yer vo zaman haqqinda, nagilin asas istirak¢ilar1 hagqinda molumat verir,
sOyloyicinin nagil matnine miinasibatini ifado edir. Inisial formullarin 6zlori da struktur elementlorine géro
sada vo miirakkab olmagqla iki qrupa ayrilir. Sads formullar yuxarida qeyd olunan komponentlordon bir va ya
ikisi asasinda toskil olunur. Azarbaycan nagillarinda sado inisial formullar daha genis yayilmigdir. Bela
formullarda asas istirak¢ilar haqqinda molumat verilir. Miirokkeb formullar ise on az {i¢ komponentin istiraki
ilo qurulur. Bels formullarda goshramanin mévcudlugundan slavs hadisslorin zamani vo makani, sdylayicinin
nagil matnina miinasibati do ifads olunur. “Biri var idi, biri yox idi, bir qar1 var idi”” Azarbaycan nagillarinda
on genis yayilmis inisial formuldur.

Molumdur ki, nagillar asason uzun qis gecoalorinds ifa olunub. Nagil gecolori, tabii ki, birdon birs nagilla
baglamirdi. Belo maclislords ilk névbads giindalik maisat qaygilarindan séhbat edilar, 6lkads, momlakatda
bas veran hadisalorden danisilar, yalniz maclisin miiosyyon moqaminda nagila kecid edilordi. Homin kegidi
yaratmaq, auditoriyant danisilacaq matno koklomok iigiin sOyloyici nagila baslamazdan avval pisrovlar
sOylayar, dinlayicilarin digqatini danisilacaq matna calb edordi.

Tadqiqatgilarin da ifads etdiyi kimi, pisrovlarin nagilin mazmunu ilo heg¢ bir alagasi yoxdur. Onlarin
magsadi auditoriyanin diqgstini toplamagq, dinlayicilori sdylenilocok motns koklomaokden ibaratdir. Pisrovlar
ritmikliyi, daxili qafiyalonmalori ilo segilir. Onlar bir gayda olaraq yumoristik moazmunda olur vo
dinlayicilerin diggstini toplamaga, onlar1 aylondirmoys xidmot edir. Pisrovlar hom do nagildan konarda da
miistoqil sokilde méveuddur, miistaqil sokilda ifa olunurlar. Yalan iizorinde qurulmus qaravelli motnlori (TR'
1716, TR 1892, 1920) buna misal ola bilar. Sylayicilor hamin garavalli matnlerinden ham nagilin svvalinds
pisrov kimi istifads edir, eyni zamanda nagildan konarda onlar1 miistaqil sokilds ifa edirlor.

Bir godar avval qeyd etdik ki, inisial formullar sadaca giris funksiyasi yerina yetirmir, eyni zamanda
nagildaki hadisslerin zamani, yeri, nagilin asas istirakcilart hagqinda da molumatlar1 6ziindo ehtiva edir.
Inisial formullardan nagilda bohs olunan hadisalorin zaman vo mokan koordinatlar verilir. Bu formullarla
ifado olunan zaman nagil bitonos qodor davam edir. “Biri var idi, biri yox idi” formulu ilo baslayan nagil
zamani “onlar yedi-i¢di yera kecdi, siz do moatlobinizs ¢atin” formulu ilo tamamlanir.

Moslumdur ki, nagillarda hadisalor geyri-miioyyon mokanda corayan edir. Mokanin geyri-miiayyanliliyi
“bir konddo”, “bir vilayatds”, “bir momlokotds” kimi kolmolorle ifads olunur. Bu moagsadle qeyri-
miioyyanlik ifade edon “bir” kolmosindon istifads olunur. Hadisolorin xayali zaman vo mokana baglanmasi
oslindo zaman vo mekanin geyri miiayyonliyindon irali galir. Molum formullar paradoksal vaziyyetlorden,
miiayyan varliglara onlarin tabiatine xas olmayan xiisusiyyatlor samil etmoklo qurulur.

! Riistomzado 1. Azerbaycan nagillariin siijet gostoricisi. Baki: “Elm va tohsil”, 2013, 368 s.
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Mokanlar bazan mansubiyyat ifads edon kelmalarls do ifads olunur. Daha daqiq desok, mokan sahibinin
ad1 ilo do toqdim olunur. Mosolen Ispin sahin momloketi, zorgorin sohori, Dosgiivarin vilayoti vo sair.
Mbokanlarin mensubiyyat bildiren s6zlorlo ifads olunmasi homin mokanlarin geyri-miisyyanliyindon irali
golir. Bununla homin mokanlar bir godor konkretlogdirilir.

Bunlardan olavs, nagillarda bir ¢ox makanlar konkret cografi adlarla verilir.

Formullar sadoce hadisalorin aid oldugu zaman vo mokani ifads etmir, eyni zamanda motnin janrin1 da
miioyyanlosdirmoya kdmok edir. Basqa sozlo, har bir nagil janrinin onun ideya-mozmununa uygun olaraq
Oziinamaxsus inisial formul anlayis1 vardir. Formulla nagilin mezmunu bir-birini tamamlayir. Ona géra eyni
inisial formullara forqli janrlarda rast golmok miimkiin deyil. Masalon, sehrli nagillarda hadisslor geyri
miioyyan bir zamana baglanilir. “G0y imamin belinde, Mommadnasir tininds” kimi xoyali zaman vo mokan
formulunun isladilmasi oslinds sehrli nagil zamaninin qeyri-miioyyanliyindan irali golir. Ondan farqli olaraq
dini nagillarda zaman vo mokan daha konkret saciyye kasb edir, hadiselor Gonco, Makke kimi konkret
mokanlarda coroyan edir. Hadisolor hansisa peygomborin dovriine baglanilir. Dini nagillarda motnin
baslangicinda bazon zaman formulu verilmir, amma hadisalordon, nagilin asas istirak¢ilarindan hadisalorin
hans1 peygombarin dovriinds bag verdiyini toxmin etmak olur. Zaman vo mokanin konkretlogdirilmosi aslinds
matnin ger¢akliying, orada bohs olunan hadisslore inam artirir.

skskeok

Zaman formullarinda hadisalorin uzaq ke¢misds bas verdiyi ifads olunur. Nagillarda zaman formullar1 ya
oyyami sabiqdos, ke¢mis zamanda formullarindan istifads olunaraq verilir, ya da ke¢mis zaman sokilgilari ilo
verilir. Zaman formullarinin iglonmadiyi nagillarda iso hadisalerin zamani “idi”, “imis” hissaciklori vasitasi
ilo ifads olunur.

Sehrli nagillarda zaman daqiq ifade olunmur, hadisolor adoton geyri-miioyyon zamanda coroyan edir.
Mbohz bu sobabdon inisial formullarla hadisslorin uzaq ke¢misdo corayan etdiyi digqete catdirilir. S6ylayici
0zii do nagil zamaninin indiki zamandan farqlondiyini basa diiglir. Ona gors tez-tez “o vaxt1”, “o vaxtlar”
kimi formullardan istifads edorak nagil zamaninin forgliliyini digqets ¢atdirir.

Sehrli nagillarda hadisslorin corayan etdiyi zaman “kecmis oyyamda”, “oyyami sabiqds”, “qodim
zamanda”, “kegmis goarinalords”, “oyyami godimde” kimi formullarla ifade olunur. Zaman formullarinin
boylik oksariyyati qeyri-miioyyan xarakter dasiyir, sadoco olaraq homin formullarla hadisalerin uzaq
kegmisdo bas verdiyino isars olunur. Zaman ifads edon formullara diqqgest yetirdikde goriiriik ki, onlar
arasinda elo bir ciddi mena forqi yoxdur, hamisi sinonim ifadalardon togkil olunub. Formulun birinci terafi
kegmis, godim, sabiq kimi sinonim s6zlardan, ikinci torafi iso zaman, garine, sayyam kimi monaca bir-birina
yaxin ifadolordon togkil olunur. Zaman formullariin timsalinda goriiriik ki, formullar daslasmis ifadslor
deyil. Oz funksiyasini, asas mozmunu qoruyub saxlamaqla forma baximindan doyiso bilirlor. Bundan olava,
“glinlorin bir giiniindo” kimi ovvalki formullarda forqlonon zaman formullarina da rast golinir. “Oyyami-
sabiqde” kimi bazi formullar izafi birlosmayls verilib.

Inisial formullarm torkibindo yer alan formullardan biri do Allahin varligini, tokliyini ifade eden
“Allahdan basqa he¢ kim yox idi” ifadssidir. Bir ¢ox tadqgigatgilar homin elementin miflorden qalma
oldugunu vo onunla ilkin yaradilis anina isars olundugunu qeyd edirlor. Homin elementin nagillardaki
variantlarin1 gézdon kegirdikde goriiriik ki, aslindo bu elementin ilkin yaradilisla hec¢ bir slagesi yoxdur,
sadaco olaraq Allahin tokliyini, varligini ifads etmoays xidmat edir. Homin elementin nagillardaki varianti da
bu tasbitin no qadar dogru olduguna sahidlik edir: “yaradan bir idi, bandasi ¢ox idi”, “Allah var idi, soriki
yox idi”. “Allahdan basqa he¢ kim yox idi” formulu da sadalanan bu variantlarla eyni kontekstds iglonir, ona
g0rs ona forqli mena verib basqa bir anlam ¢ixarmaq diizgiin deyil. Sadaladigimiz formullarda ifads olunan
fikrin bir gadar forgli torzds ifadasindon basqa bir sey deyildir.

Bozi nagillarda hadisolor xoyali zaman vo mokana baglanmir. Bu mogsadle “gdy imamin belinds,
Mommadnasir tininde”, “xoruzun belindo” kimi formullardan istifado olunur. Xoyali zaman vo mokan
formullar1 ancaq sehrli nagillar iiclin xarakterdir. Hadisolorin xayali, uydurma bir zamana baglanmasi
tadqiqatcilarin firkinco, nagilda bohs olunan shvalatin gergokliyini siibhoa altina alir. O.A.Eqorovun fikrica
is9, ironik formullar geyri-adi bir ab-hava yaradir, dinloyicileri giindslik maisat qaygilarindan xilas olmaga,
nagilin sehrli diinyasina dalmaga xidmat edir (8, 88). N.Rosiyanunun V, soklinds ifads etdiyi tohkiysnin
gergokliyini siibha altina salan formulun Azarbaycanda yalniz bir ne¢a varianti qeyds alinmisdir. O da “gdy
imamin belindo, Mommadnasir tininds” goklinds ifado olunmugdur. Variantlarinin olmamasi, yalniz bir nega
nagilda rast golinmasi bu formulun ¢ox yayillmadigimi gdsterir. Nagilda caroyan edon hadisolerin ger¢okliyini
siibha altina alan bu formul yalniz sehrli nagillar ti¢lin xarakterikdir.

Ironik formullarin Azorbaycan nagillarinda inkisaf etmomosi oslinde nagilin ovvelinda sdylonilon
pisrovlarin genis yayilmamasi ilo baghdir. Clinki V, formuluna adsten pisrovlarin torkibinds rast golinir. Ona
gora N.Rosiyanu pisrovlarin genis yayildigi Tiirkiys tiirklorinin nagillarindan V, formuluna dair xeyli misal
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gotirdiyi halda, Azarbaycan nagillarindan comi bir 6rnok vermokls kifayatlonir. Bes cildlik “Azarbaycan
nagillar1” toplusundan tapdigimiz bir formulu da bura slavs etsok, comi iki niimuna gotirmek miimkiindiir.
Bes cildlik “Azorbaycan nagllar1” toplusunda pisrov adlandira bilacoyimiz 13 niimuns vardir ki, onun 11
eyni pisrovlarin miioyyon variant forqi ilo tokraridir. Zongin pisrov niimunslorinin olmamasi aslinds onlarin o
gadar do yayilmadigini gostorir.

Soylayici na tiglin 6z matnini bize uydurma, yalan kimi togdim etmalidir? Oslinds yaxs1 sdylayicinin ilk
vazifasi, hotta sdyladiklorinin gercokliklo heg bir olagesi olmadiqda bels onlart gergoklik kimi ¢atdirmaq,
dinlayicileri sdyladiklorine inandirmaqdir. Maraqlidir ki, sehrli nagillarda biz bunun oksi ilo qarsilasiriqg.
Soylayici sdyladiyinin yalan oldugunu gizlstmir, hatta bu fikri auditoriyaya da asilayir. Oslinds, sdylayici
bununla tokco sdyladiklorinin yalan oldugunu vurgulamir, eyni zamanda auditoriyani buna hazirlayir. Nagilin
gergakliklo uyusmayacagini, fantastik, insan aglinin gabul etmoadiyi seylorlo qarsilasacaglarini gabaqcadan
onlara talqin edir. Bir ndv auditoriyan1 fantastik, geyri-real kimi goriinocok hadisolors hazirlayir. Nagilin
sonunda isa dinlayicilori nagilin fantastik, sehrli, ovsunlayici diinyasindan ¢ixarib onlar1 yenidon real hayata
qaytarir.

Miiasir dovrds toplanmis nagil matnlorine diqqet yetirdikds, oksariyyati quru, badii formullardan kasad,
estetik baximdan zoif matnlordir. Sdyloyici sadaca ata-babasindan esidib, hafizosinds saxladigi motnin quru
mazmununu naql edir. Miiasir nagillarin bu deracads zsifliyinin asas saboblorindon biri do formullardan,
demok olar ki, istifade olunmamasidir. Ciinki snanovi formullar badii keyfiyystlori ilo nagila bir estetiklik
gotirmokls yanasi, nagil moatninin tagkilinde do yaxindan istirak edirlor.

kskeok

Final formullar da nagil strukturunda olduqca sabit mévqeys sahibdir, ibratamiz mozmun kasb edir, nagil
zamanindan real zamana ke¢id rolu oynayirlar. Final formullari inisial formullara oks mévqeds durur. ©gor
inisial formullar dinloyicini nagilin fantastik diinyasina kdklomays xidmot edirss, final formullar dinlayicilori
bu diinyadan ayirmaga, onlar1 yenidon real hoayata qaytarmaga xidmat edir. Ona gora do sOylayici 6ziinlin
nagil qonaqliginda istirak etdiyini, yeyib-i¢diyini, amma qarnina bir sey getmodiyini bildirir. Oslindo
sOylayicinin ironik torzds ifads etdiyi bu formul dinloyicini nagil zamanindan ayirir, sdylonilonlorin bir nagil
olduguna vurgu edilir vo onlar1 yenidon real zamana qaytarir.

Son illor Colilabad rayonundan toplanmis bir nagilda sdyloyici motni “men do onlardan sizo xabor
gotirdim” formulu ilo tamamlayir. Soylayici bu formulla 6ziinti hadisslarin sahidi kimi qoloms verir. Sanki
har sey onun istiraki ilo bas vermis, o da goriib-gotiirdiiklorini dinlayicilara naql edir, onlara gatdirir.
Soylayicinin 6ziiniin hadisslorin sahidi kimi gsloms vermosi, oslindo nagila ger¢oklik donu geyindirms,
nagilda danigilanlarin haqigst olduguna dinloyicileri inandirmaga xidmat edir.

Final formullar1 nagilin bitdiyini ifade etmokls yanasi, hom ds kifayst qader dayanigh struktura sahibdir.
Onlar ya ibartamiz mazmun kasb edir, ya da alqis vo dualardan ibarat olur.

Bir epizoddan digor epizoda kegondo sdyloyici zaman formullarindan istifade edir. Bu maqsadlo
sOylayicilor “glinlorin bir giinii”, “aradan bir miiddst kecondon sonra” kimi formullardan istifads edir. Bu
formullardan har hansi birinin iglonmasi yeni bir epizodun va ya yeni bir hadisanin siijet xattina qosuldugunu
bildirir. Bir epizoddan digarina kegarkon do sdylayici daqiq deyil, geyri miloyyan zaman formullarindan
istifado edir.

Formullarin islonmasi sifahi onononin tabiotindon irali golir. Folklor motni ifa prosesinds yaranir.
Soylayici onu na godor sifahi ononadon monimsass do, onu ifa prosesinde yenidon yaradir, auditoriyani
nazors alaraq onu qsaldir va ya uzadir. Basqa s6zls, folklor asorinin ifasi hamise yaradiciliq {iste olmus,
yaddagin osori deyil. Folklor motninin yeni variantinin yaranmast soyloyicinin yaddasinda miioyysn
formullar ehtiyatinin olmasi ilo miiayyan edilir. Homin formullar vasitasilo sdylayici matni yenidon qurur. Bu
geydlordon ¢ixis edorak deys bilerik ki, formullar pesokar nagilgilarin yaradiciligi iigiin xaratkterikdir.
Soylayici formullart anenadon menimsoyir, amma onlar1 oldugu kimi tokrarlamir, vaziyyats, stiuasiyaya
gOra, auditoriyant nozors alaraq onlari doyisdirir, variantlagdirir. Naticode onenavi formullarin yeni
variantlar1 formalasir. Giinlimiizds toplanan nagillarda ananavi formullarin saymin azalmasi, demok olar ki,
islonmamasi, onu demays asas verir ki, formullar pesokar sdylayicilar ii¢iin xarakterikdir. Bels soylayicilor
ononadon nagil siijjetlori ilo yanasi formullart da monimsayir, nagili sdyloyarkon onlardan istifado edir,
auditoryan1 nazors alaraq onlar1 doyisdirir, varinatlasdirir. Belo formullar sdyloyiciliys yeni baslayan
nagilgilar iglin deyil, 0z sahosindo piixtolosmis, tocriiboali naqallar tglin xarakterikdir. Ciinki yeni
sOylayiciliya baglamis soxs Oziinden ovvalkilori yamsilamagqla, toqlid etmokls nagil ifaciligina baslayir,
plixtalosdikca 6z dasti-xattini, islubunu formalasdirir, nagil matnine daha pesokar yanasir. Miiasir dévrda
toplanan nagillarda anonavi formullarin ¢ox az islonmosi do bu fikri bir daha tesdiq edir. Giliniimiizdaki
nagil¢ilar pesokar nagilg1 deyil, basqa tobirlo desok, hovaskar nagilgilardir. Onlar giiclii hafizolori sayasindo
usaq ikeon yaslilarin, valideynlorinin sdyladiyi nagillar1 yadda saxlamus, sadacs, ailo ortaminda, séhbaot
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diisdiikde hamin nagillar1 ifa etmislor. Pesokar ifagilar olmadigindan onlarin bir ¢goxu anonovi formullara
iimumiyystlo maraq gostormomis, ona nagilin hacmini artirmaga xidmat edon vasito kimi baxmaislar.

Beloaliklo, nagil formullariin semantik vo pragmatik funksiyalar1 onlarin nagil strukturunda na qodor
ohomiyyatli rol oynadigini, hatta janrin toyinedici slamoti kimi ¢1xis etdiyini gostorir.
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ADJECTIVES WITH TEMPORAL SEMANTICS IN ENGLISH LANGUAGE

Summary
In the article the writer presents the consequences of the near examination of the semantics and working
of the transient descriptive words in the precepts of English language which have various structures and
offers her typology of correlation which empowers to uncover the fundamental regularities of the working of
the modifiers with the worldly significance in the adages of English language. The typology offered can
likewise be utilized for the examination of the worldly descriptive words when all is said in done.
Key words: adjectives, temporal, language, semantic, examination

ingilis dilinds temporal semantika ila sifatlor
Xiilasa

Mogalodo miisllif forqli qurulusa sahib olan ingilis dilinin t&vsiyalorindo semantikanin vo kegid tosviri
sozlorin islonib hazirlanmasinin naticalorini toqdim edir vo ona korrelyasiya tipologiyasini toklif edir ki, bu
da ingilis dilinin atalar s6zlorinds diinyovi mona dasiyan doyisdiricilorin iginin 9sas qanunlarini askar etmaya
imkan verir. Toqdim olunan tipologiyadan hor sey horokotdo deyildiyi zaman diinyovi tosviri sozlori
Oyronmok tigiin do istifado edilo bilor.
Acar sozlar: sifatlor, temporal, dil, semantika, arasdirma

Introduction
Time belongs to the defining categories of human consciousness, therefore, it has long been an object of
study from different points of view and in different aspects, in particular from the point of view of the field
principle of the systematic organization of language units in the English language and the functional
specificity of English temporal words.
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Adjectives with a temporal meaning in the language record the temporary localization of events,
phenomena, objects.

This study revealed both general and different in the functioning of temporal adjectives in the English
language, which is explained by the universality of the linguistic category “temporality” and the different
structure of the studied languages.

In domestic and foreign linguistics, the reference of temporary forms has become the subject of research
by many scientists.

The theory of temporal reference is based on the concept of an explicit or implicit reference point, or
moment of speech, introduced by G. Reichenbach, coinciding with the moment of speech, or represented by
another moment in the past or in the future with respect to MR, or as an additional event (Reichenbach H.).
An explicit reference point can be represented by the moment of speech (non-channel “nunc”) or another
reference point (thin-channel “tunc”).

The functional-semantic field of temporality is represented by both verbal (nuclear) and non-verbal
(peripheral) means. Temporal meaning can be conveyed by any part of speech, including the noun, adjective,
and preposition using transposition. The referential features of nouns and prepositions in English and
Russian are studied in Rakhmatullina D.E. (Rakhmatullina D.E.,2009).

Meier determined the referential status of nouns based on the material of the English and German
languages . (Meier, Cécile, 2003b) The adjective name is related to the denotation only through the noun
defined by it, therefore, it will be considered in bicomposite structures with the determined noun. This article
analyzes adjectives with a temporal meaning of following in adjective-nominal constructions in the
secondary syntactic function of a circumstance, as well as in the primary syntactic function of defining a
noun-actant. At the deep semantic level, the analysis is carried out taking into account the initial reference,
reference and situational-reference moments. The latter is a linear interval, or a directly-autonomous segment
between the initial event and the reference moment, giving the expression an additional temporal
characteristic.

A large group of adjectives are action names derived from verbs with internal following semantics, in a
suffix way: to predict — predict-able, to calculate — (in) calculable, to expect — expectant, to impend —
impending and are considered motivated verbs, since they are express the meaning categorically
characteristic of another part of speech, with the same lexical meaning. Names denoting action go against
their categorical semantics, preserving traces of their derivational history in the semantic structure, i.e.
connection with the unit that motivated him. (Stepanov U.S.,2011)

A similar phenomenon is considered as one of the types of transposition or syntactic derivation, in which
the derivative word differs from the derivative not in lexical meaning, but in syntactic properties.
Schwarzschild R. believes that in an act of transposition, the action acquires the meaning of not simple, but
definitely stopped action (Schwarzschild, R., 2004). Thus, action names are a variation of a certain semantic
type of organization of a sentence that connects positive nominations, i.e. names of events or conditions with
a time extension or included in a specific time sequence.

When defining verbal word-formation models, it is not enough to indicate the nature of the generating
basis; it is also necessary to clarify the typical lexical meaning of these foundations. Being a “layout” of a
sentence denoting a specific situation, the verb has relational semantics. In the formation of the semantic
structure of a sentence, the semantics of a verb predicate is recognized as one of the important factors.
According to Reformatsky A.A., some derivational types are closely related to narrow lexical-semantic
groups of words (Reformatsky A.A.,2009). The lexical-semantic groups (LSG) of words combine the words
of one part of speech, in which in addition to the general grammatical sem, there is at least one more
common seme-categorically-lexical (classem, archisem), which does not have special formal means of
expression.

(1) Nicole was a force - not necessarily well disposed or predictable like her mother —an incalculable
force (Fitzgerald F.S. Tender is the night).

(2) New-looking baggage went to fall him; presently prospective passengers, with dark little bodies, were
calling: “Jew-uls-Hoo-00!” in dark piercing voices (Fitzgerald F.S. Tender is the night).

(3) However, everything had happened - Abe’s departure and Mary’s impending departure for Salzburg
this afternoon had ended the time in Paris (Fitzgerald F.S. Tender is the night).

Recognizing the opinion of Schwarzschild about the “reflected” values in the derivative of the verb
action names, using the semantic deployment method, we denote the values of adjectives: expectant -
something that we expect to happen / appear / arrive in future, predictable - something we can predict to exist
in future.( Schwarzschild, R., 2004)
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Therefore, in this group of adjectives, we can distinguish the future archisem. These adjectives are
capable of performing adjective-noun combinations in their primary syntactic function of determining an
actant. Having the property of minimized predicativity, they actualize the importance of following a hidden
proposition included in the meaning of the future archisem uniting them: future — events, phenomena and
actions that are expected to happen in the future.

It should be noted that in the above examples, the named adjectives are the reference point for the initial
support implicit (1) or explicit (2, 3). In example (1), the value of the temporal repetition is expressed
relative to the implicit non-initial initial reference point present, in examples (2) the thin initial reference
point is expressed by the verb predicate (went, felt oppressed), in example (3) - by the noun (departure). In
example (3), an additional temporal qualifier of the statement this afternoon appears, which gives the latter
the semantics of the temporal following and serves as a situational-support component. Adjectives
predictable, prospective, impending are referential components with primary temporal semantics. As a result
of semantic-syntactic reconstructions, one can imagine ideal semantic statements of sentences (1-3),
actualizing the secondary function of the circumstance in these adjectives:

(1) predictable force — force of actions can predict for the future;
(2) prospective passengers — people he’ll travel with in the future;
(3) impending departure — departure planned for this afternoon;

Thus, verbal adjectives are able to express the temporal meaning of following in adjective-nominal
constructions in the secondary syntactic function of a circumstance, as well as in the primary syntactic
function of defining a noun-actant. At the deep semantic level, these adjectives are predominantly a
referential component, the initial-supporting component of which is expressed by a verb predicate, defined
by a noun, or implicitly and restored by the method of semantic primitive.

Possessing the property of minimized predicativity, action names actualize the meaning of following a
hidden proposition included in a given word and act in the primary syntactic function of determining an
actant.
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